


Recomendada tanto para ventanas como para 
puertas correderas. Este sistema destaca por su 
sencillez de uso y por no necesitar de montaje, 
ya que se adapta a la mayoría de carpintería de 
aluminio del mercado.

El deslizamiento de las mosquiteras es muy suave 
gracias a los rodamientos interiores. 

La mosquitera M·COR Regulable incorpora un 
sistema de regulación y muelles en las escuadras 
que permite un mejor ajuste a la carpintería 
metálica. 

Used for windows and sliding doors, this mosquito screen 
system its easy to use and does not requires assembly, 
as it can be adapted to most of the aluminum joinery that 
is in use.

Internal bearings provides soft sliding. 

M·COR Regulable mosquito screen incorporates a 
regulation spring system in the squares which allows a 
better adjustment.

Utilisé pour les fenêtres et les portes coulissantes, ce 
système de moustiquaire se distingue par sa simplicité 
d’utilisation et il est sans nécessité d’assemblage, car il 
s’adapte à la plupart de la menuiserie en aluminium du 
marché.

L’enroulage des moustiquaires est très doux grâce aux 
roulements intérieurs. 

La moustiquaire M·COR Regulable intègre un système de 
régulation et de ressorts dans les angles qui permet un 
meilleur ajustement de la menuiserie métallique.

TRAVESAÑO
Aporta rigidez al conjunto. 
Incluido a partir de 160 cm 
(ancho/alto).

TRAVERSE

Provides rigidity to the ensemble. 
Included from up to 160 cm  
(width / height).

TRAVERSE

Fournit une rigidité à l’ensemble. 

Inclus à partir de 160 cm  
(largeur/hauteur).

ESCUADRAS SUPERIORES 
CON MUELLE
Para una perfecta adaptación 
a la carpintería de la ventana.

TOP SQUARES WITH SPRINGS

For a perfect fit to the window.

EQUERRES SUPERIEURES AVEC 
RESSORT

Pour une adaptation parfaite à la 
fenêtre.

ESCUADRAS INFERIORES 
REGULABLES
Para un ajuste perfecto a la 
ventana.

ADJUSTABLE BOTTOM SQUARES

For a perfect fit to the window.

EQUERRES INFÉRIEURS RÉGLABLES

Pour un ajustement parfait à la 
fenêtre.

NUEVA TELA ESPECIAL 
MASCOTAS
Tela opcional especial para 
mascotas de alta calidad y 
durabilidad, con un 74% de 
mayor resistencia que la tela 
estándar. 

NEW SPECIAL PET SCREEN

Optional special fabric for pets of 
high quality and durability, with 
74% more resistance than standard 
fabric.

NOUVEAU TOILE SPÉCIAL POUR 
ANIMAUX

Toile spécial optionnel pour 
animaux de compagnie, de haute 
qualité et durabilité, avec 74% de 
résistance en plus par rapport au 
toile standard.



5

3

2

1

4
67

8

9

1 PERFIL M·COR
PROFILE M·COR   | PROFIL M·COR

2 MUELLE COMPENSATORIO
TOP COMPENSATORY SPRING   | RESSORT COMPENSATOIRE

3 ESCUADRA SUPERIOR M·COR Regulable
TOP SQUARE M·COR Adjustable   | ÉQUERRE SUPÉRIEURE M·COR Réglable

4 FELPUDO 5x9
BRUSH 5x9   | BROSSE 5x9

5 FELPUDO 5x9
BRUSH 5x9   | BROSSE 5x9

6 BURLETE GOMA BLANDA 6,5
SOFT RUBBER 6,5   | BURELET 6,5

7 TELA ANTIMOSQUITOS
MOSQUITO NET   | TOILE ANTI-MOUSTIQUE

8 TAPA ESCUADRAS M·COR Regulable
SQUARE COVER M·COR Adjustable   | COUVERCLE EQUERRE M·COR Réglable

9 ESCUADRA INFERIOR M·COR Regulable
BOTTOM SQUARE M·COR Adjustable   | ÉQUERRE INFÉRIEURE M·COR Réglable

10 RUEDA REGULADORA
REGULATING WHEEL   | RONDELLE RÉGULATRICE
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A partir de 160 cm de alto,  
se recomienda el uso de travesaño.
From 160 cm height, the use of a traverse is recommended..
A partir de 160 cm de hauteur, l’utilisation d’une traverse est recommandée.
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PERFIL TRAVESAÑO  | TRAVERSE PROFILE   | PROFIL TRAVERSE

Utilizar en montajes con espacio insuficiente en el carril 
interior de la ventana.
Use in assemblies with insufficient space in the window rail.
Utiliser dans les assemblages avec un espace insuffisant dans le rail de fenêtre.
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PERFIL Z  | Z PROFILE   | PROFIL Z

ANCHO (Av) = Ancho de la hoja de la ventana.
ALTO (Hv) = Paso libre vertical (luz).

WIDTH (Av) = Width of the window leaf.
HIGH (Hv) = Free vertical passage.

LARGEUR (Av) = Largeur de l’ouverture de la fenêtre.
HAUTEUR (Hv) = Passage libre vertical.

La

Lh

LONGITUD DE CORTE Y DIMENSIONES MÁXIMAS RECOMENDADAS
CUTTING LENGHTS AND DIMENSIONS MAXIMALES RECOMMENDED  
LONGUEURS DE DÉCOUPAGE ET DIMENSIONS MAXIMALES RECOMMANDÉES

1,50 m

2,40 m

ELEMENTOS A CORTAR
CUTTING ELEMENTS
ELEMENTS A COUPER

COTA
DIMENSION

CÔTE

LONGITUD DE CORTE
CUTTING LENGTH

LONGUEUR DE DÉCOUPAGE

PERFIL HORIZONTAL
HORIZONTAL PROFILE    
COFFRE, TOILE ET TERMINALE  

La Av - 95 mm

PERFIL VERTICAL
PROFIL VERTICALE   
PROFIL HORIZONTALE  

Lh Hv - 70 mm

Hv

Av

PERFIL M·COR  | M·COR PROFILE   | PROFIL M·COR
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ACABADOS M·COR Regulable     | CONFECCIONADA 
M·COR Regulable FINISHES     | CUSTOMIZED  
FINITIONS DE M·COR Regulable     | SUR MESURE

BLANCO
G1

RAL 3005
G7

RAL 6009
G3

RAL 7011
G3

RAL 7016
G3

RAL 7016 TX MATE
G3

RAL 7022
G3

RAL 8014
G3

RAL 8017
G3

NEGRO MATE
G3

GOLDEN OAK
G5

NOGAL NIGRA
G5

PINO NUDOS
G5

ANODIZADO GRATADO  
PLATA
G8A

ANODIZADO GRATADO  
BRONCE
G8B

Las cartas de acabados son de carácter orientativo, debido a que por razones técnicas no se puede garantizar la exactitud de los colores impresos.

Los materiales anodizados pueden presentar variaciones de tonalidad debido a la propia naturaleza del producto, siempre dentro de la normativa vigente.

These charts are of an indicative nature, as printing methods do not warrant exact finishings.

Anodized materials may show variations in tonality due to its proper nature, but always within the current norms.

Ces palettes ont un caractère d’orientation, parce que la méthode d’impression ne permet pas de garantir l’exactitude des finitions.

Les anodisés peuvent présenter des variarions de teinte par la propre nature du produit, restant dans la norme en vigueur.
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ANCHO (A) = Ancho del hueco donde se alojará la mosquitera.
ALTO (H) = Altura del hueco donde se alojará la mosquitera.

WIDTH (A) = Width of the hole where the mosquito screen will be located.
HIGH (H) = High of the hole where the mosquito screen will be located.

LARGEUR (A) = Largeur de l’emplacement où la moustiquaire sera installée.
HAUTEUR (H) = Hauteur de l’emplacement où la moustiquaire sera installée.

IMPORTANTE
Medir en 3 puntos y tomar siempre la cota mínima de hueco en 
ancho y alto para asegurar un ajuste perfecto de la mosquitera.

IMPORTANT
Measure at 3 points and always take the minimum dimension in 
width and height to ensure a perfect mosquito screen fit.

IMPORTANT
Mesurez en 3 points et prenez toujours la dimension minimale en 
largeur et en hauteur pour assurer un ajustement parfait de la 
moustiquaire.

La toma de medidas es una operación muy sencilla pero 
fundamental. Tomar correctamente estas medidas permite 
optimizar la fabricación y la instalación de la mosquitera, así como 
detectar posibles problemas de escuadría y elegir así el modelo de 
mosquitera más adecuado.

Taking measurements is a simple yet fundamental operation. Taking 
these measurements correctly allows for optimizing the manufacturing 
and installation of the mosquito screen, as well as detecting potential 
alignment issues and selecting the most suitable model.

La prise de mesures est une opération simple mais fondamentale. 
Prendre correctement ces mesures permet d’optimiser la fabrication 
et l’installation de la moustiquaire, ainsi que de détecter d’éventuels 
problèmes d’alignement et de choisir le modèle le plus approprié.

ANCHO (Av) = Ancho de la hoja de la ventana.
ALTO (Hv) = Paso libre vertical (luz).

WIDTH (Av) = Width of the window leaf.
ALTO (Hv) = Free vertical passage.

LARGEUR (Av) = Largeur de l’ouverture de la fenêtre.
HAUTEUR (Hv) = Passage libre vertical.

Hv

Av

TOMA DE MEDIDAS 
MEASUREMENTS   | MESURES

MOSQUITERAS CORREDERAS   
SLIDING MOSQUITO SCREENS   | MOUSTIQUAIRES COULISSANTES

RESTO DE MOSQUITERAS  
REST OF MOSQUITO SCREENS   | RESTE DE MOUSTIQUAIRES


